
Pogrešani demant. 
Prosto po nemškem pr ired i l F. K. 

(Konec.) 
Državai pravnik je zmajeval z glavo, ko je 

prečital policijske zapisnike in poročila preiskoval­
nega sodiika. Ker ni imel dokazov za kazensko 
postopanje, je ukazal izpustiti Lncijo iz zapora. 

Oaa je bila torej prosta! Dre nri je le jokala, 
tako je bila ginjena. Kleče je prisegala svoji teti, 
da je nedolžna. 

„Vedela i i prepričana sem bila takoj, da si 
ncdolžta, ljubo, ubogo dete", tolažila jo je teta in 
jo neprestano objemala. Nato sta se oblekli v naj­
boljše obleke in odšli skupno k trgovcu, kjer je bila 
poprej Lucija v službi. Temu je teta trikrat zapo­
redoma ponovila celo zadevo od začetka do danes. 
Lastnik trgovine je sklical vse uslužbence, gladil 
Lucijo po nedolžnem obrazu ter vsem slovesno raz­
lagal, kako po nedolžnem je bila sumničtna in pre­
ganjana. Da ji se bolj dokaže svoje neomejeno za­
upanje, podaril ji je tri krone in jo zopet sprejel v 
svojo trgovino. Dovolil ji je tudi prost dan, katerega 
je porabila zato, da je vsem svojim sosedam in 
znamkam na dolgo in široko opisovala, kaka krivica 
se ji je zgodila. Hudobni svet jo je preganjal le 
zato, ker je uboga, krepostna deklica, ki se ni z 
nikomur pečala in hodila pošteno svoja pota. Ta 
dan je Lucija tudi dobro jedla, celo pila, in to jo 
je vsaj deloma potolažilo po prestanem strahu. 

LISTEK. Poslej je slo po vse stari navadi. Nikdo ni več 
mislil na pogrešani demant, izvzemši Lucije, njene 
tete, grofinje in strogega moža postave, policijskega 
uradnika. 

„In vendar je le ona tatica," dejal je slednji 
sam sebi; „ona je ukradla briljant in ga ima go­
tovo tudi se pri sebi; drugače ni mogoče. Morda 
se mi vendarle posreči, da jo vjamem. Toda — po­
tem, potem... 

Obvestil je vse prodajalce in prekupovalce 
dragih kamnov in jim strogo naročil, takoj obvestiti 
policijsko oblast, če bi kdo hotel prodati briljant 
take in take velikosti in kakovosti. 

Nekoč mu je v glavo padla dobra misel. Po­
izvedel je, da zahaja Lucija s teto vsako nedeljo 
v neko vrtno gostilno blizu mesta kavo pit. 

Takoj naslednjo nedeljo se odpravi tja tudi on. 
Ni dolgo čakal, da sta prišli obed ve, kot navadno, 
ter se vsedel njima nasproti. 

Lucija ga je takoj izpoznala in trenotno za­
rudela, a takoj nato prebledela. Uradnik se je delal, 
kakor bi jo bil šele sedaj izpoznal; uljudno jo je 
pozdravil ter ji izrekel svoje obžalovanje zaradi 
zadnjega dogodka. Teta se je takoj zapletla ž njim 
v živahen pogovor, Lucija pa je le s težavo pri­
krivala Bvoje vznemirjenje. 

Policijskemu uradniku je sinil komaj viden 
nasmeh okrog usten. 

„Boji se," je mislil sam pri sebi. 
„Toda zakaj naj se boji?" nadaljeval je svoj 

samogovor v mislih. „Gotovo zato, ker se se sedaj 
boji, da bi ji ne prišli na sled. No, in čemu naj bi 

se bala, če bi ne imela predmeta, radi katerega se 
boji, pri sebi? Torej je popolnoma gotovo, da nosi 
briljant se seboj, kakor ga je gotovo ves čas pri 
sebi imela. Kaj drugega sploh ni mogoče." 

Ta grozni človek je uprl tedaj svoj ostri po­
gled vanjo, kakor bi jo hotel z očmi prodreti. Lu­
cija se je tresla po vsem životu, komaj je strahu 
dihala. 

Videla je, kako je opazoval njen klobuk, lase, 
vse do vratu in ovratnika, potem njeno brošo, na 
kateri je viselo ono malovredno srce kot obesek. 
Tega ni več izpustil iz oči. Vedno bližje in bližje 
se je premikal, nepopisljiv usmev krog usten, dvignil 
je roko 

Lucija je zakričala, zagrabila z desnico srce, 
odskočila ter se opotekla — 

Hitro kot bi trenil, iztrgal ji je strašni Človek 
obesek z vratu . . . 

»Mogočni Bog!" zavpila je teta ter omedlela. 
Lucija se je vrgla na policijskega uradnika, 

ki jo je z desnico odbil, z levico pa srce nesel k 
ustom, odtrgal z zobmi oklep, srce se je odprlo.. . 

Vzkliknil je zmagovito. 
„Evo ga, tu je," se je veselil na ves glas, 

„tu ga imamo zopet." 
Lesketajoč se in bleščeč ležal je dragoceni 

kamen v njegovi roki. 
„A sedaj a sedaj — —" 
Kakor z železnimi kleščami oklenil se je Lu­

cije, ki se je nezavestna zgrudila predenj na tla. 



Pri nebeških vratih. 
Poljsko spisal H. Sienkiewicz. 

— Pok, pok! — odpri sveti Peter! 
— Kdo pa je? 
— Jaz, ljubezen. 
— Kakšna ljubezen? 
— Krščanska. 
Sveti Peter je malce odprl vrata; na stežaj jih 

ni odprl zavoljo tega, ker izkušnja ga je naučila 
previdnosti. Skozi špranjo je torej poizvedoval dalje: 

— In kaj pa ti tu hočeš? 
— Zavetišča. 
— Kako to, zavetišča? 
— Ker ne vem, kam bi drugam šla. 
— In vendar se ti je zaukazalo prebivati na 

zemlji. 
— Pa ljudje so me izpodili. 
— Da se Boga ne bojiš! Zavoljo koliko hu­

dobnih ljudi pa si se odpovedala službi in svojemu 
poslanstvu? 

— Ne samo nekoliko ljudi, ampak vsi pozem­
ski narodi so me izpodili. 

Sveti Peter je odprl vrata na stežaj, izšel je 
iz neba ter se je vsedel na kamen pri vratih. 

— Kaj se je zgodilo? — vprašal je nemirno. 
— Ah, sedaj vidim, da nisi prišla sama. Koga pa 
si seboj pripeljala? 

— To so moje hčerke: Pravičnost, Resnica in 
Umiljenje. 

— Te so tudi ljudje izpodili? 

— Tudi. Ni več za nas prostora med narodi 
na zemlji. 

— Zmirom le govoriš o narodih na zemlji, malo 
vendar prenehaj! Ljudje so tudi prej grešili zoper 
tebe, narodi so se neusmiljeno vojskovali med seboj 
in vendar nisi bežala od njih. 

— Ljudje so grešili in narodi so se neusmi­
ljeno vojskovali, ali v globini src so vendar imeli 
vero in prepričanje, da jaz moram biti podlaga 
življenju. Sadaj je pa ta vera popolnoma izginila. 
Ni ostalo po nji niti sleda, sveti Peter, in zbog tega 
v resnici nimam več kaj opraviti na zemlji. 

— Odkod je to prišlo? 
Krščanska ljubezen je spustila roko navzdol, 

kjer se je sukala v ogromnem brezdnu ženska 
krogla ter pokazavši na nji temen madež odgo­
vorila: 

— Odtod. 
Sveti Peter je uprl oči v oni temni madež. 

Dolgo je gledal in navsezadnje je rekel: 
— Vidim. . . m e s t o . . . in v njem in okoli 

njega množico spomenikov . . . 
— Spomenikov tega, kateremu je bilo ime: 

Sovraštvo. 
— Da. . . Sedaj vem vse. 
— Torej pusti me, sveti Ključar, skozi vrata. 
— Takoj. Samo mi še povej, ali nisi poizku­

šala, iti kam drugam? 
— Šla sem na Zahod, ali tam so vse dežele 

polne strank in ljudje se tam vzajemno tako so­
vražijo, da bi tam ne bilo prostora zame. 

— Mogla bi iti še dalje — za morje. 
— Nisem imela denarja. 
— No, in na drugo stran od mesta sovraštvo ? 
— Nisem imela . . . potnega lista. 
— Nikamor nisi mogla? 
— Nikamor. 
— Kaj pa, ko bi. naš križani Zveličar hotel 

znova vstopiti na zemljo? 
— Ob, sveti Peter, ne pustili bi Ga ali pa bi 

se Mu rogali. 
Nastal je kratek molk; potem je apostol po­

vzdignil glavo, p gledal je z žalostnim začudenjem 
krščansko Ljubezen in vprašal: 

— Ali povej mi vendar, kaj jim nadomešča 
Odresenikovo učenje in Tebe? 

In ljubezen je odgovorila: 
— Pravijo, da trgovina in bogastvo. 

Fr. St ing l . 

Za kratek čas. 
Ali ga je razumel!? Laški barantač je 

obogatel na Avstrijskem ter se naselil v nekem 
slovenskem trgu. S slovenščino pa mu je šlo, kakor 
Lahom navadno, zelo slabo. Neki dan mu je ušla 
svinja iz hleva. Iskaje njo sreča nekoga človeka, 
in ker mu ne pride na misel ime „svinja", ga 
vpraša: BKospot, ali fi nič fidli eni osebi, imeli 
dolgi usti, sfi suknji in rekli feino: ni, ui?" 


